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SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel stelt de inwerkingtreding van som-
mige artikelen van de wet van 13 juni 2006 tot wijziging 
van de wetgeving betreffende de jeugdbescherming 
en het ten laste nemen van minderjarigen die een als 
misdrijf omschreven feit hebben gepleegd uit van  
1 januari 2014 tot 1 januari 2016.

RÉSUMÉ

La présente proposition reporte du 1er janvier 2014 au 
1er janvier 2016, l’entrée en vigueur de certains articles 
de la loi du 13 juin 2006 modifi ant la législation relative 
à la protection de la jeunesse et à la prise en charge 
des mineurs ayant commis un fait qualifi é infraction.
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 JUSTIFICATION

MESDAMES, MESSIEURS,

Avec les lois du 15 mai 2006 et 13 juin 2006, plusi-
eurs modifi cations sont réalisées dans la loi du 8 avril 
1965 relative à la protection de la jeunesse, le code 
d’instruction criminelle, le code pénal, le code civil, la 
nouvelle loi communale et la loi du 24 avril 2003 réfor-
mant l’adoption.

Certaines de ces dispositions de la loi relative à la 
protection de la jeunesse ont de graves répercussions 
sur l’organisation et le fonctionnement des services des 
Communautés. Avant leur entrée en vigueur, il convient 
par conséquent de préparer une concertation et un  
accord avec les Communautés. Dans ce contexte, un 
accord de coopération a été conclu le 13 décembre 
2006 au sujet des nominations. Cela a également des 
répercussions sur le budget.

Les discussions en cours démontrent que pour les 
points qui ne sont pas encore entrés en vigueur, il 
n’existe pas d’accord entre les parties, et pour chacun 
d’eux, au moins une Communauté n’est pas deman-
deuse d’une entrée en vigueur (immédiate). 

Compte tenu du fait que la sixième réforme de l’État 
prévoit une communautarisation du droit sanctionnel 
de la jeunesse. La Communautarisation (COCOM à 
Bruxelles) vise les matières suivantes:

• défi nition de la nature des mesures pouvant être 
prises à l’égard de mineurs ayant commis un fait qualifi é 
d’infraction;

• règles de dessaisissement; 
• règles de placement en établissement fermé;

• les établissements fermés, selon des modalités à 
déterminer.  

Compte tenu également du fait que la question de la 
protection de la jeunesse est un sujet de débat, et que 
du temps sera nécessaire avant que les articles entrent 
en vigueur dans la pratique, il est proposé que la date 
soit reportée au 1er janvier 2016.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Bij wetten van 15 mei 2006 en 13 juni 2006 werden 
diverse wijzigingen doorgevoerd in de wet van 8 april 
1965 betreffende de jeugdbescherming, het wetboek 
van strafvordering, het strafwetboek, het burgerlijk wet-
boek, de nieuwe gemeentewet en de wet van 24 april 
2003 tot hervorming van de adoptie.

Een aantal van deze bepalingen van de wet op de 
jeugdbescherming hebben een zware impact op de 
organisatie en de werking van de diensten van de 
Gemeenschappen. Vooraleer ze in werking te laten tre-
den diende bijgevolg overleg en overeenstemming met 
de Gemeenschappen te worden bereikt. In dat verband 
werd trouwens op 13 december 2006 een samenwer-
kingsakkoord afgesloten om daarover afspraken te ma-
ken. Een en ander heeft bovendien begrotingsgevolgen. 

Uit het lopend overleg blijkt dat voor de punten die nog 
niet in werking zijn getreden er geen overeenstemming 
is tussen de partijen, en dat voor elk ervan er minstens 
één Gemeenschap geen vragende partij is voor een 
(onmiddellijke) inwerkingtreding.

Gelet op het feit dat de zesde Staatshervorming in 
een communautarisering van het jeugdsanctierecht 
voorziet.  De communautarisering (GGC in Brussel) van 
de volgende materies is voorzien:

• het bepalen van de aard van de maatregelen ten 
aanzien van de minderjarigen die een als strafbaar 
omschreven feit hebben gepleegd;

• de regels inzake de uithandengeving; 
• de regels inzake de plaatsing in een gesloten 

instelling;
• de gesloten instellingen, volgens nader te bepalen 

uitvoeringsregels.  

Gelet ook op het feit dat de problematiek van de 
jeugdbescherming het voorwerp is van debat, en ook 
dat er tijd noodzakelijk zal zijn vooraleer de artikelen in 
de praktijk in werking kunnen treden, wordt voorgesteld 
om de datum ervan uit te stellen tot 1 januari 2016.

Raf TERWINGEN (CD&V)
Sonja BECQ (CD&V)
Catherine FONCK (cdH)
Rosaline MOUTON (sp.a)
Manuella SENECAUT (PS)
Carina VAN CAUTER (Open Vld)
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PROPOSITION DE LOI 

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77 
de la Constitution.

Art. 2

Dans l’article 65, alinéa 1er, de la loi du 13 juin 2006 
modifi ant la législation relative à la protection de la jeu-
nesse et à la prise en charge des mineurs ayant commis 
un fait qualifi é infraction, modifi é en dernier lieu par la 
loi du 31 décembre 2012, les mots “le 1er janvier 2014” 
sont remplacés par les mots “le 1er janvier 2016”.

5 décembre 2013

WETSVOORSTEL 

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 65, eerste lid, van de wet van 13 juni 2006 
tot wijziging van de wetgeving betreffende de jeugdbe-
scherming en het ten laste nemen van minderjarigen 
die een als misdrijf omschreven feit hebben gepleegd, 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 31 december 2012, 
worden de woorden “op 1 januari 2014” vervangen door 
de woorden “op 1 januari 2016”.

5 december 2013

Raf TERWINGEN (CD&V)
Sonja BECQ (CD&V)
Catherine FONCK (cdH)
Rosaline MOUTON (sp.a)
Manuella SENECAUT (PS)
Carina VAN CAUTER (Open Vld)
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